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libro de infinitos errores, tales como contradicciones, falsedades i faltas
de redacción, existentes muchos de ellos en las ediciones primitivas.
Todo esto ha desaparecido, i se ha correjido cuanto era dable ha-
cerlo a quien solo incumbía correjir las galeradas. Así que casi solo
subsisten, en concepto del corrector, aquellos inconvenientes surjidos
del plan de la obra, i que por la naturaleza de su encargo, así como
por la manera como lo cumplia, no viendo sino las pruebas sin fijarse
en el conjunto, en manera alguna podia subsanar".

R. S.

BOLETÍN DE HISTORIA Y ANTIGÜEDADES, Órgano de la Aca-
demia Colombiana de Historia. Bogotá, setiembre-octubre 1944,
Vol. xxxi, Nos. 359-360. Págs. 850-854.

JUAN CRISOSTOMO GARCIA, La prosa clásica de Cuervo.

Hay un aspecto de la personalidad del maestro que ha sido olvidado,
por el afán de exaltar su obra científica: el de artífice de la pluma.
"Por elogiar al gramático y lexicógrafo se deja en silencio al modela-
dor del romance prosado, al estilista . . . " . Sin embargo, aunque
Cuervo "como autor didáctico antepuso la claridad a la elegancia",
"como crítico y prologuista, 'como epistológrafo, como historiador, po-
lemista y biógrafo, estaba convencido de que la sencillez no anda reñida
con la bella expresión". Con Gómez Restrepo se nos dice que Cuervo
tenía "un vivo sentimiento del arte". ¿A qué estilo puede referirse el
del autor de las Apuntaciones críticas? "No precisamente al de los
modelos españoles renacentistas, pues sin perder su procedencia típica
la dicción que analizamos suena con ese timbre moderno o mejor
dicho neoclásico, que empezó a percibirse desde el final del siglo xvm
en las descripciones del Castillo de Bellver, y más tarde se acentuó en
los estudios de Menéndez Pelayo o en los cuadros romancescos de Va-
lera. Desde otro punto de vista, las producciones literarias del señor
Cuervo exhiben marcado carácter latino, digamos en la disposición de
los incisos, en ,el desarrollo clausular, que revela mucha familiaridad
con los procedimientos de Livio, Tulio y Séneca; de donde es lícito
aplicarle aquello que Carlos Simond afirmaba respecto de los autores
de su país en tiempos de Luis xiv: que su lenguaje tenía vestido ver-
náculo cortado en la tela de una toga romana".

F. S. A.

AMAZONIA COLOMBIANA AMERICANISTA, Órgano semestral
del CILEAC. Sibundoy, 1941-1944, Tomo 11, Nos. 4-8.

Se trata de una edición extraordinaria conmemorativa del descubri-
miento del Amazonas, Caquetá y Mocoa. Trae copioso y vario mate-
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rial (xn-255 págs.), el cual, aunque confusamente ordenado y edito-
rialmente mejorable, representa una larga y paciente labor, meritoria
por el ambiente de privaciones en que se realizó y por el interés de
procurar un conocimiento e interpretación de realidades colombianas.
Del contenido destacamos:

I) Material folklórico:

a) Organización de la investigación folklórica nacional, por el P.
Marcelino de Castellví (págs. 24-32).

b) Textos de cuentos, coplas, mitos, tradiciones, leyendas del Sur
de Colombia (págs. 33-69, 81-86, 133-136).

c) Análisis provisional de los elementos de la leyenda cncaneña,
por el P. Marcelino de Castellví (págs. jo-80).

d) Un diálogo campesino de tema supersticioso, con glosario de
61 voces y expresiones, por G. Enríquez Córdoba (págs. 87-93).

c) Un cuadro clasificador de supersticiones, con referencia al Sur
de Colombia, y muestras de cuestionarios por varios autores
(págs. 94-113).

f) Glosario de americanismos y localismos que figuran en el texto
de las supersticiones publicadas en el presente número de la
Revista, por G. Enríquez Córdoba (págs. 114-116). Comprende
66 palabras y giros.

g) Cómo recoger técnicamente materiales folklóricos, por el P. Ro-
sendo de Sidamunt (págs. 117-119).

h) Algunas notas bibliográficas (págs. v-xn, 21-23, 120-141 y 144).
Las últimas se refieren a cantares colombianos,

i) Materiales etnobotánicos sobre el tabaco y la coca, por el P. M.
de Castellví en colaboración con Jorge R. Delgado (págs. 161-

164).

II) Material lingüístico:

a) Breves indicaciones bibliográficas (págs. v-xn, 123-128).
b) Lenguas utilizarles en la enseñanza del castellano a los indíge-

nas, por el P. M. de Castellví (págs. 121-122). En resumen el
autor afirma: "hay en Colombia actualmente un centenar de
lenguas indígenas diferentes, habladas por un total mínimo
de 172.400 personas"; 103.668, es decir, "mucho más de la mi-
tad de los [indios] que habitan nuestro territorio", hablan gua-
jiro, páez, witoto, inga y kamsá, luego estas cinco lenguas son
las que merecen, por ahora, tenerse en cuenta para enseñar el
español a nuestros indígenas.

L. F.
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